
:119 וְאַתָּה
u·athe
and·you

שָׂא
sha
lift- up- you !

קִינָה
qine
dirge

אֶל
al
for

־
-

נְשִׂיאֵי
nshiai
princes-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

:
:

. Moreover take thou up a
lamentation for the princes
of Israel,

1

:219 וְאָמַרְתָּ
u·amrth
and·you-say

מָה
me
what ?

אִמְּךָ
am·k
mother-of·you

לְבִיָּא
lbia
parent-lioness

בֵּין
bin
between

אֲרָי�ת
ariuth
lions

רָבָצָה
rbtze
she-reclines

בְּת�ךְ
b·thuk
in·midst-of

And say, What [is] thy
mother? A lioness: she lay
down among lions, she
nourished her whelps
among young lions.

2

כְּפִרִים
kphrim
sheltered- lion s

רִבְּתָה
rbthe
she- mincreases

גוּרֶיהָ
guri·e
whelps-of·her

:
:

:319 וַתַּעַל
u·thol
and·she-is- celevating

אֶחָד
achd
one

מִגֻּרֶיהָ
m·gri·e
from·whelps-of·her

כְּפִיר
kphir
sheltered- lion

הָיָה
eie
he-becomes

וַיִּלְמַד
u·ilmd
and·he-is-learning

And she brought up one
of her whelps: it became a
young lion, and it learned to
catch the prey; it devoured
men.

3

לִטְרָף
l·trph
to·to-tear-to-pieces-of

־
-

טֶרֶף
trph
prey

אָדָם
adm
human

אָכָל
akl
he-devours

:
:

:419 וַיִּשְׁמְעוּ
u·ishmou
and·they-are-summoning

אֵלָיו
ali·u
to·him

גּ�יִם
guim
nations

בְּשַׁחְתָּם
b·shchth·m
in·ruin-of·them

נִתְפָּשׂ
nthphsh
he-is-grasped

The nations also heard of
him; he was taken in their
pit, and they brought him
with chains unto the land of
Egypt.

4

וַיְבִאֻהוּ
u·iba·eu
and·they-are- cbringing·him

בַחַחִים
b·chchim
in· the ·gaffs

אֶל
al
to

־
-

אֶרֶץ
artz
land-of

מִצְרָיִם
mtzrim
Egypt

:
:

:519 וַתֵּרֶא
u·thra
and·she-is-seeing

כִּי
ki
that

נ�חֲלָה
nuchle
she- nwaited

אָבְדָה
abde
she-perished

תִּקְוָתָהּ
thquth·e
expectation-of·her

וַתִּקַּח
u·thqch
and·she-is-taking

אֶחָד
achd
one

Now when she saw that
she had waited, [and] her
hope was lost, then she took
another of her whelps, [and]
made him a young lion.

5

מִגֻּרֶיהָ
m·gri·e
from·whelps-of·her

כְּפִיר
kphir
sheltered- lion

שָׂמָתְהוּ
shmth·eu
she-places·him

:
:

:619 וַיִּתְהַלֵּךְ
u·ithelk
and·he-is- swalking

בְּת�ךְ
b·thuk
in·midst-of

־
-

אֲרָי�ת
ariuth
lions

כְּפִיר
kphir
sheltered- lion

הָיָה
eie
he-becomes

וַיִּלְמַד
u·ilmd
and·he-is-learning

And he went up and down
among the lions, he became
a young lion, and learned to
catch the prey, [and]
devoured men.

6

לִטְרָף
l·trph
to·to-tear-to-pieces-of

־
-

טֶרֶף
trph
prey

אָדָם
adm
human

אָכָל
akl
he-devours

:
:

:719 וַיֵּדַע
u·ido
and·he-is-knowing

אַלְמְנ�תָיו
almnuthi·u
widows-of·him

וְעָרֵיהֶם
u·ori·em
and·cities-of·them

הֶחֱרִיב
echrib
he-causes- to-be- deserted

And he knew their
desolate palaces, and he laid
waste their cities; and the
land was desolate, and the
fulness thereof, by the noise
of his roaring.

7

וַתֵּשַׁם
u·thshm
and·she-is- being-desolat ed

אֶרֶץ
artz
land

וּמְלֹאָהּ
u·mla·e
and·fullness-of·her

מִקּ�ל
m·qul
from·sound-of

שַׁאֲגָת�
shagth·u
roaring-of·him

:
:

:819 וַיִּתְּנוּ
u·ithnu
and·they-are-giving

עָלָיו
oli·u
on·him

גּ�יִם
guim
nations

סָבִיב
sbib
round-about

מִמְּדִינ�ת
m·mdinuth
from·provinces

וַיִּפְרְשׂוּ
u·iphrshu
and·they-are-spreading

Then the nations set
against him on every side
from the provinces, and
spread their net over him:
he was taken in their pit.

8

עָלָיו
oli·u
over·him

רִשְׁתָּם
rshth·m
net-of·them

בְּשַׁחְתָּם
b·shchth·m
in·ruin-of·them

נִתְפָּשׂ
nthphsh
he-is-grasped

:
:

:919 וַיִּתְּנֻהוּ
u·ithn·eu
and·they-are-giving·him

בַסּוּגַר
b·sugr
in· the ·cage

בַּחַחִים
b·chchim
in· the ·gaffs

וַיְבִאֻהוּ
u·iba·eu
and·they-are- cbringing·him

אֶל
al
to

־
-

מֶלֶךְ
mlk
king-of

And they put him in ward
in chains, and brought him
to the king of Babylon: they
brought him into holds, that
his voice should no more be
heard upon the mountains
of Israel.

9

בָּבֶל
bbl
Babylon

יְבִאֻהוּ
iba·eu
they-are- cbringing·him

בַּמְּצֹד�ת
b·mtzduth
in· the ·fastnesses

לְמַעַן
lmon
so-that

לאֹ
la
not

־
-

יִשָּׁמַע
ishmo
he-shall-be-heard

ק�ל�
qul·u
voice-of·him

ע�ד
oud
further

אֶל
al
to

־
-

הָרֵי
eri
mountains-of

יִשְׂרָאֵל
ishral
Israel

:
:

פ
p

:1019 אִמְּךָ
am·k
mother-of·you

כַגֶּפֶן
k·gphn
as· the ·vine

בְּדָמְךָ
b·dm·k
in·blood-of·you

עַל
ol
on

־
-

מַיִם
mim
waters

שְׁתוּלָה
shthule
being-transplanted

פֹּרִיָּה
phrie
being-fruitful

. Thy mother [is] like a
vine in thy blood, planted
by the waters: she was
fruitful and full of branches
by reason of many waters.

10

וַעֲנֵפָה
u·onphe
and· full-of- bough s

הָיְתָה
eithe
she-becomes

מִמַּיִם
m·mim
from·waters

רַבִּים
rbim
abundant-ones

:
:
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:1119 וַיִּהְיוּ
u·ieiu
and·they-are-becoming

־
-

לָהּ
l·e
to·her

מַטּ�ת
mtuth
rods-of

עֹז
oz
strength

אֶל
al
to

־
-

שִׁבְטֵי
shbti
scepters-of

מֹשְׁלִים
mshlim
ones-ruling

And she had strong rods
for the sceptres of them that
bare rule, and her stature
was exalted among the thick
branches, and she appeared
in her height with the
multitude of her branches.

11

וַתִּגְבַּהּ
u·thgbe
and·she-is-being-lofty

ק�מָת�
qumth·u
stature-of·him

עַל
ol
on

־
-

בֵּין
bin
between

עֲבֹתִים
obthim
entwined- bough s

וַיֵּרָא
u·ira
and·he-is-being-seen

בְגָבְה�
b·gbe·u
in·loftiness-of·him

בְּרֹב
b·rb
in·multitude-of

דָּלִיֹּתָיו
dlithi·u
branches-of·him

:
:

:1219 וַתֻּתַּשׁ
u·ththsh
and·she-is-being- cplucked-up

בְּחֵמָה
b·chme
in·fury

לָאָרֶץ
l·artz
to· the ·earth

הֻשְׁלָכָה
eshlke
she-is- cflung

וְרוּחַ
u·ruch
and·wind-of

הַקָּדִים
e·qdim
the·east

But she was plucked up
in fury, she was cast down
to the ground, and the east
wind dried up her fruit: her
strong rods were broken
and withered; the fire
consumed them.

12

ה�בִישׁ
eubish
he- cdries- up

פִּרְיָהּ
phri·e
fruit-of·her

הִתְפָּרְקוּ
ethphrqu
they- sbreak-off

וְיָבֵשׁוּ
u·ibshu
and·they-dry -up

מַטֵּה
mte
rod-of

עֻזָּהּ
oz·e
strength-of·her

אֵשׁ
ash
fire

אֲכָלָתְהוּ
aklth·eu
she-devours·him

:
:

:1319 וְעַתָּה
u·othe
and·now

שְׁתוּלָה
shthule
being-transplanted

בַמִּדְבָּר
b·mdbr
in· the ·wilderness

בְּאֶרֶץ
b·artz
in·land-of

צִיָּה
tzie
arid

וְצָמָא
u·tzma
and·thirst

:
:

And now she [is] planted
in the wilderness, in a dry
and thirsty ground.

13

:1419 וַתֵּצֵא
u·thtza
and·she-is- going-forth

אֵשׁ
ash
fire

מִמַּטֵּה
m·mte
from·rod-of

בַדֶּיהָ
bdi·e
poles-of·her

פִּרְיָהּ
phri·e
fruit-of·her

אָכָלָה
akle
she-devours

וְלאֹ
u·la
and·not

־
-

And fire is gone out of a
rod of her branches,
[which] hath devoured her
fruit, so that she hath no
strong rod [to be] a sceptre
to rule. This [is] a
lamentation, and shall be for
a lamentation.

14

הָיָה
eie
he-becomes

בָהּ
b·e
in·her

מַטֵּה
mte
rod-of

־
-

עֹז
oz
strength

שֵׁבֶט
shbt
scepter

לִמְשׁ�ל
l·mshul
to·to-rule-of

קִינָה
qine
dirge

הִיא
eia
she

וַתְּהִי
u·thei
and·she-shall-become

לְקִינָה
l·qine
for·dirge

:
:

פ
p
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